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Néhány igaz szú iparunkról.
i.

A p á r i s i  kiállítás is igazolja, hogy 
a világ ipara legutóbbi éveinkben ismét óriási 
haladást tett. Az emberi elme szolgájává bi
lincselte a természet leghatalmasabb, legfék
telenebb, legrontóbb elemeit s azok segélyével 
értékesíteni birja még a legbaszontalanabbnak 
tekintett anyagokat is, melyek dúsgazdagokká 
bűvölik azon nemzeteket, kik ezen esz
közöket czéljaik elérésére használni tudják.

Nehéz az átalakulás;  de e nélkül el kell 
a magyarnak vesznie, — még pedig nagy 
ellenségeink gúnykaczaja között Dicstelenül, 
nem erőszakos halállal, hanem sorvadás okozta 
végelgyengülésben. Ugyanazon dob. mely csa
tákban bős te ttekre lelkesité a haldokló vitézt, 
adja a jelt földbirtokos curiájának elhagyá
sára, melyet idegenek foglalnak e! nem aczél, 
de papir fegyverekkel.

Újabban ugyan divattá  lett az iparról 
beszélni és Írni. Az iparra buzdítani a sze
gény embereket. — De azért  mégis csak 
némi tartózkodással, némi leereszkedéssel vi
selkedik az iparossal a születet t uraság: mi
nek következményeként látjuk, hogy az iparos 
ügyvéddé, bíróvá, földbirtokossá stb. neveli 
fiát, In csak módja van, vagy ha némi tehet
séget fedez fel benne, mivel nem kívánja neki 
azon társadalmi sinylŐdésí, melyben ő maga 
átkflzdi életót. így ezen osztály nem feljőd- 
hetik, hanem marad a régiben Mit is lehet 
várni oly szegény embertől, kiknek legvagyo- 
nosabbjai, más pályákra érnek.

Hóimét jöjjön az eszme, a találmány, a 
tudás és a pénz a szükséges kísérletezésekre, 
melyek nélkül ipari haladás, felvirágzás le
hetetlen Vagy talán pótolja ezt a kormány?

i Hfl itt-otr. akad egy elesebb elme az iparos 
| körökön belül, vagy azokon kívül, és van 
! valai“ i fcondolaija — nem-e kénytelen honi 
! pártolás hiányában külföldön keresni támaszt?
; Ott érvényesül, még pedig gyakorta nem ritkán 
| édes hazája megrövidülésére, kárára és ki- 
i zsákmányolásárt.; mert itthon az iparos kö- 
i löknek nincs pénzök vállalkozásra, a kormány 
i pedig még hivatalnokainak idejét is in- 
I kább más mindenfelére, mi nt a  fölöslegeseknek 
I tartott  remek találmányok beható tanulmá

nyozására használja.

Így folyik ez nálunk régóta és marad 
I minden a réginél, talán add g. a míg majd 
i késő lesz a mu!asztások fölött álmélkodni.

Nem a párisi szégyenletes kiállításunkat ve- 
• szem irányadóul; mert hiszen ott hivatalosan 

nem vagyunk képviselve, ámde tekintem össz- 
ipa iunk fejlődésének fokát s megállapítom 

| elmaradottságunkat.  Hisz azon kevés, a mink 
van, még az sem igazán magyar; mert. azt 

; szinte kizárólag ideginek nyújtják, művelik 
Magyarországon; mig a magyar faj gyerme
kei majdnem tüntetőleg nézik le az ipari 
foglalkozást, mintha azt méltóságuk alattinak 
tartanák.  Ámde e botorság mindenkit, a ki 
az ipart műveli, érzelmeiben nagyon sért; 
az lenézés, kisebbítés.

Elég ha elővesszük a budapesti gyárosok 
névsorát; ott látjuk, az iparosok mily csekély 

: töredéke bir magyar névvel; ha köztök ítt- 
| ott találkozik ilyen, az legtöbb esetben v;>gy 
! legújabban magyarosított név, vagy pedig a 

legszegényebb csizmadia-, esetleg kovács-mű
helyt nevezi magáénak. A vagyonosabb ipa
rosok többnyire idegenek, a kik c>ak ideig- 
órá'g nevezik ez országot második hónuknak, 
de bizonyára nem osztoznak annak örömében

és bánatában. Mihelyt pár forintot szerzett 
e téren, zsémbelve az aris tocra ta  magyar 
szegein ellen, viszi magával munkájának ered
ményét tégi hazájába.

De hány van ezek kö/ött nem végzett 
akadémikus, de csak olyan is, ki az ötödik 
középif>kolát elvégezte? Mit várhatunk, mit 
remélhetünk ezen osztálytól ? Nem látják még 
át  irányadó köreink, hogy it t a 12-ik óra, 
melyben segíteni kell e veszélyes bajén ?

Nem gondoskodnak eszközökről, melyek 
ál tal az iparos osztály tekintélyének emelése 
ál tal az ott  fejlődő szellemi és anyagi erők 
ott ta rtassanak és a többi osztályokból uj b- 
bak oda édesgethessenek ?

Nem küldettek nagyobb számú tehetséges fia
talokat költőidre kiképeztetés vogett, hogy on
nét ne csak tudományt, de főleg uj szellemet 
és iparos önérzetet hozzanak magukkal, mely- 
lyel sikeresen kfl/.dbessenek a fent i eseteit 
előítéletek ellen; mert, az itteni légkörben 
nevekedett egyének közölt c>ak titkán talál
kozik valaki, ki ezen lenézett, hálátlan fel
adatra vállalkozzék; ki pénzt és magasabb 
értelmi fejlettségei hozzon e térre, hogy ott 
vagyonával és nevével emelje az ipar tekin
télyét, mely a müveit külföldön erre nem 
szorul, — de mely nálunk — emlí te tt  okok
nál fogva még mindig nélkülözi azon állást 
u társadalomban, mely nélkül onnét inkább 
szöknek a kik tehetik. Iiugysem oda vonzód
nának az. előkelő osztályok.

Látunk ugyan újabban egyes kivételeket, 
de ezek olyan ritkák, mint a feli t' hollók; 
igv Andrássy Manó gróf foglalkozik ipar- 
vállalataival, de amint hallatszik, az elért 
sikerrel megelégedve, máris el akarja adni vas-
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Az elrejtett kincs.
Elbeszélés. Fraucziából fordította : Láng Ignácz.

(Folytatás.)
— Mikor vég/.ődik ex a nem érdemlett nyo

morúság ?
— Nagyon türelmetlen vagy kedves Jeunirn, 

hisz még csak most kezdődik.
— Szegény Charles!
— Ne sajnálj engem; én nem érzem magam 

szerencsétlennek.
Jenni könyes szemekkel tekintett fivérére.
— Hiszed-e még’s, monda, hogy eljő a nap. 

midőn . . .
— 11 illgass, nővérkém, ne kössük meg soha 

a múltat a jövővel Jusson eszedbe, hogy jelen
leg csak Thierry Antalnak, egy becsületes kéz- 
müvt)>nek utódai vagyunk, a ki nem hagyott 
gyermekeinek egyebet hátra munkás karoknál.

Jenői mélyen felsőhajtott.
— Nővérkém. t.e sajnálkozol . . -
— Oh barátom, én csak érted szenvedek, 

raoudá csinos fejét bátyja felé hajtva Jenui.
Étkezés után Jönni ismét hímzéséhez ült;  

Charles pedig szobájába vonult s asztalához ülve 
idő sárgította nagy, veres pecsétekkel ellátott, 
irataiban lapozgatott.

így virrar/.tottak késő éjfélig.
Azon estét követő napon, hogy első izbou be

pillantottunk a két testvér szerény hajlékába, Jenni 
szokása szerint szorgalmasan dolgozott. Csak néha-

néha tekintett tel munkájáról, hogy kifáradt sz,< meit 
az ablakban levő világain pihentesse. Azonban 
egyszerre csak a gyor-kocsi megérkezése vonta 
magára figyelmét. A nehéz alkot mony zaja vissz
hangzott az udvaron, a lovak patkói zajosan csat
togtak a kövezeten és e búditő lármát a esi ngők 
vidám zaja igyekezett túlszárnyalni.

—• Szerencsés emberek, kik utazhatnak, só- 
liajtá Jenni, egy pillanatig hallgatózva.

Nehány perczc/.el később lépések hallatszot
tak a lépc-ön. Jenni arra felé tekintett. Az érkező 
vendég egy fiatal ember volt gazdag falusi birto- 
sok szokásos viseletében, követve egy fin által, 
ki egy nehéz bórtáskát. vitt a vállán. Utas és 
szolga a folyosón megállották, tanakodva egy- 
ideig, mig azután az át'dieui oldalon levő egyik 
szobában eltűntek.

Jenni nem láthatva többet, felsőhajtott és 
szórakozottan fogott ismét munkájához. Alig tett 
azonban néhány öltést, midőn ablaknyitás zaja 
vonta magára ismét figyelmét.

Az érkezett fiatal vendég az ablakon kiha
jolva az udvart vizsgálni látszott.

Nagyon szomorú helyiség, monda fenhan- 
gon. — Az udvar vi/.sgálása közben fejét gépie
sen Jenni ablaka felé fordító, hol tekintete a 
leány kellemes arc/Ara esett és szemei hosszabb 
ideig nyugodtak a gyönyörű látványon.

Jenni észrevéve, hogy a jövevény az ő szem
léletébe van elmerülve, pirulva hajtotta le fejét, 
azonban jól hallotta, mikor az idegen mondá:

— El vau határozva. Megtartom e szobát, 
teljesen megfelel ízlésemnek.

Az egész estén Jenni gyakran gondolt az

ismeretlenre, összehasonlítást téve fivére és az 
idegen között. Charles- neki mindig szépnek lát
szott ugyan, de az a gyengéd tekintet, melylyel 
az ismeretlen birt, fivérénél mégis csal. hiányzott.

Estebéd végeztével Charles szokása szerint, 
mielőtt visszavonult volna szobájába, gyengéden 
megölelte bugát, ki épen az ismeretlen ablaka 
felé tekintett; látva ott a világosságot és a hát
térben az idegen körvonalait, pirulva bontakozott 
ki bátyja karjai közül.

Charles csodálkozva vette észre buga elpi
rulását anélkül, hogy értené.

A hajnali szürkület Jeunit már munkánál ta
lálta. Még sohasem várta oly türelmetlenül a 
nappal beálltát, és magának sem merte bevallani, 
hogy a lázas türelmetlenségnek az idegen az 
okozója.

— Még talán nem kelt fel. gondola magá
ban.— Kmyitá az ablakot és tekintete a szobája 
közepén álló és az ő szemléletébe elmerült fiatal 
emberre esett.

Egészen megzavarodva és pirulva hagyta ott 
az ablakot.

IV.
Egy langyos, illatos estén, midőn a nyugvó 

nap utolsó sugarai is bucMuui készültek, Jenni 
egy könnyű csomaggal kezében seb‘*s léptekkel 
jött ki a Montmartre utczájából, sietve haza, n e 

hogy hosszas kimaradása miatt bátyja nyugta
lankodjék. Alig haladt azonban néhány méter
nyire, midőn egyszerre csak a háta mögött lépé
seket hallott. Megij dve a gondolattól, hogy



bányáit és kohóit egy idegen társaságnak, 
sőt állítólag már meg is van a szerződés

Helyesebben cselekszik Tarnóczy Gusztáv, 
ki gazdasági gyárát előbb gépgyárrá és leg
újabban tűzi fecskendő gyárrá fejlesztette.

A népszerű gyógytudomány ér
dekében.

A népszerű gyógytudomány. illetőleg gyó
gyászat csak az uj gyógymód, vagyis a honieo- 
pátkia (hasonszenvi gyógymód) felfedezése után 
kezd fejlődni és terj'dni egyes czivilizált államok- 
és országokban. Annakelőtte a nép csupán az. 
úgynevezett háziszerekkel vagy egyes ismert 
gyógyftivekkel orvosolta testi bajait, mely 'gyógy* 
kezelésmód természetesen minden szakértelem nél
kül, bárki által alkalmaztatott és alkalmaztatik 
mind e mai napig is. Ettől azonban lényegesen 
megkülönbözteti magát az újabb időben életbe 
lépett „népszerű hasonszeuvi gyógyászat*, mely 
a homeopátkia elvein alapszik s ennélfogva csakis 
müveit hasonszenvi laikusok által, illetőleg azok 
utasítása szerint alkalmaztathatok.

Ami a homeopátkiát illeti, az valamennyi 
létező és tudományos alapra fektetett gyógymó
dok közt az egyedüli, melylyel egy müveit laikus 
minden veszély nélkül s nem sokkal kevesebb 
erediuéuynyel gyógyíthat, mint bármely orvosi 
előképzettséggel biró gyógyász, feltéve, hogy az 
előbbi a homeopáthia elveit és a hasonszenvi 
gyógyszertant tökéletesen ismeri és érti.

Azonban nálunk, Magyarbonban, a kvalifi- 
káczionális törvény behozatala után egyedül a 
diplomát.kus orvosok vannak feljogosítva a gyó- 
gyitásra. Mindin nem okleveles gyógyásznak te
hát, legyen bár az még oly ügyes is az orvosi 
teendőkben, a betegek gyógykezelése patikai sze
rekkel, közegészségi törvényeink értelmében, szi
gorú büntetés terhe alatt tiltatik.

Hogy mennyiben használnak vagy ártanak 
ily törvények rósz lábon álló közegészségügyünk
nek, azt legjobban tudja és érzi a szenvedő em
beriség azon része, mely hazánk szétszórt közsé
geiben és pusztáiban, az orvosi székhelyektől tá
vol lakván, sok esetben csak akkor veheti igénybe 
az orvosi segélyt, mikor már késő.

Európa egyéb müveit államaiban, nevezete
sen Németország és Svájczban a közegészség
ügyet szabályozó törvények egészen mások, mint 
nálunk. Ott a hasonszenvi nem orvosoknak, kik
nek folyton növekedő száma már ezrekre megy, 
nemcsak nem tiltatik a betegek gyógykezelése, 
d« — mi több — Svájczban sokan azok közül, 
a gyógyítás terén szerzett érdemeik elismeréséül, 
állami szabadalmat is nyertek (nálunk, hol a 
törvény holt betűjéhez ragaszkodnak, e helyett 
pénzbírság és börtönbüntetés a jutalmuk), mi az 
ottani felsőbbség mély belátásáról tanúskodik. Ott 
a uépszerü gyógyászat mint a közegészségügy 
előmozdításának egyik főtényezője, már évtizedek 
óta a leggyönyörűbben virágzik, mivel azt lelkes 
s ügybuzgó orvosi tekintélyek, számos gyógytu- 
domáuy-egylet anyagi támogatása mellett nép
szerű orvosi szaklapok s ilyuemü kézikönyvek 
szerkesztése és közrebocsátása álial hathatósan 
fejlesztik és terjesztik. Igen, mert ott a gyógy- 
tudomáuy czélja a k ö z b o 1 d o g s á g és nem 
a p é n z s p e k u l á c z i ó . . . !  Ott valóban 
termékeny talajra találtak <ir. Virehow Rudolf, a

talán valaki őt követi és nem merve visszatekin
teni, meggyorsitá lépteit. Az utcza szögletére 
érve, gyorsan egy másikba akart fordulni, midőn 
egyszerre egy sebesen haladó könnyű kétkerekű 
kocsi állta útját ; amint egy hirtelen mozdulat
tal ezt ki akará kerülni, elhibázta az ugrást és 
épen a lovak elé esik. ha azon pillanatban egy 
gyámolitó kéz fel nem fogja. Az ijedtségtől egész 
testében reszketve megfordul és gyámolitójában 
a fogadóbeli idegenre ismer.

Szólni szeretett volna valamit, de a felindu
lástól egv szót sem volt képes kiejt* ni.

— Csendesedjék kisasszony, mnndá a fiatal 
ember a lehető leggyengédebben, már túl van 
minden veszélyen.

— A mit Önnek köszönhetek, uram.
Az idegen szerényen meghajolt.
— Nagyon örülök, hogy segítségére lehettem, 

monda megindultam
— Szegény bátyám nagyon nyugialaukod- 

hatik miattam, monda Jenni és indulni készült, 
de lábai az ijedtségtől még most is annyira resz
ketitek, hogy kénytelen *vnll a fiatal ember 
karjaim kapaszkodni, hogy el ne essék.

— Engedje meg, hogy bazakisérhessem, 
monda az idegen.

Hazaérkezve Ji mii kopogott az ajtón. Char
les, ki nővérének szokatlan hosszas távollétén 
már fölöttébb nyugtalankodott, sietve nyitott aj
tót. Egy idegen tértit látva nővére oldalán, szi
gorú s kérdő tekintet tel szemléié őt.

— Kedves barátom, kezdé élénken Jenui, én 
ez urunk köszönöm életemet.

hírneves berlini orvostanár e nagy horderejű sza
vai: „Hogy a gyógytudomány nagy feladatat iga
zán betöltse, kell, hogy minden ember közkincse 
legyen, kell, hogy megszűnjék gyógytudomány 
lenni s hogy általános tudomássá legyen az egész 
földön !*

Vájjon fog-e és mikor nálunk is a népszerű 
gyógytudomány, illetőleg gyógyászat oly szép 
virágzásnak indulni, mint az érintett államokban? 
Pedig ha a czivilizált népek más közhasznú in
tézményeit szeretjük majmolni, úgy bizony két
szeresen reánk férne, hogyha e tekintetben is 
utáno7nók őket, mert közegészségügyünk, mint 
első rangú intézményünk, néhol (mint pl. a mura- 
szombati járás északi részén is) a legelbagyatot- 
tabb állapotban sínylődik. A ki nem hiszi el, 
nézze meg a szórványos községek szegény föld- 
mivelő népét s különösen azoknak elhagyatott 
árváit, kik, ha testi bajok környezik őket, egye
dül a jó Istentől vagy a természettől várhatnak 
segedelmet — pénzük nem lévén, hogy a távol 
eső orvosok gyógykezelését, mely ily esetekben 
tetemes költséggel jár, igénybe vehetnék — mon
dom, a ki kételkedik közegészségügyünk jelen 
sajnálatos állapota felett, vegye tekintetbe az itt 
leirt tényálladékokat s meg fog győződni állítá
som szomorú valóságáról.

Az előre bocsátottak alapján most már bá
tor vagyok azt kérdezni : jogosan járnak-e el ná
lunk akkor, midőn csekély számú hasonszenvi 
laikusainkat, mint a szegény árvák és vagyonta
lanok úgyszólván egyedüli orvosait, sikeres gyó
gyításukért. s emberbaráti szerzetükért üldözik 
és büntetik, csupán azért, hogy ez által a tör
vény szavainak ‘-leget tegyenek ? Jogosan járnak-e 
el akkor, midőn életre kelt népszerű gyógyásza
tunkat, melyre pedig hazánk szétszórt s a mü
veit világtól elszigetelt községeiben orvosok s fő- 
b g ügyes, szakavatott orvosok hiányában oly 
égető szükség van. erőszakosan el akarják fojtani 
még csirájában? Ha a törvény holt betűjét fel
jebb helyezzük annak szelleménél, úgy igenis 
jogos a fenti eljárás, ellenkező esetben nem. Mert 
büntetni csak bűntényt lehet és szabad józan 
emberi eszünk Ítélete szerint. Ámde bűntény-e 
az, ha mi hasonszenvi nem orvosok jótékony ha
tású s minden veszélyt, kizáró, ártalmatlan bo- 
meopáthiai gyógyszereinkkel, emberbaráti szeré
téiből. segítségére sietünk ama nyomorult, elha
gyott betegeknek, kik máshonnan hiába várnak 
orvosi segélyt? Avagy kihágásnak nevezbeto-e 
az, ha egy-egy életveszélyes nyavalya által 
lesnjtott szerencsétlen embertársunkat, kit eset
leg az orvosi gyógy művészet, maga sem képes 
lábraá 11 i f ani, a halál torkából kiragadván, őt 
visszaadjuk az életnek, visszaadjuk övéinek s visz- 
szaadjuk a hazának, hogy ennek szent oltárára 
buzgó munkálkodása által még számos áldozatot 
hozzon? Oh nem! Hisz legfőbb mesterünk. Jézus 
Krisztus, ki a törvényt szellemével töltötte be. 
maga hagyott példát nekünk hogy a szükség és 
szeretet munkáit semmiféle törvény nem gátol
hatja meg; 5 maga mondotta: „Segítsen, a ki 
segíthet!*

Isten és önmagunk ellen vétkeznénk tehát, 
hogyha beteg felebarátainkat szenvedéseikben, a 
törvény bolt betűjéért, tönk re hagy nők menni 
akkor, midőn rajtuk segíthetünk s midőn azok 
máshonnan orvosi segélyt nem várhatnak, És 
kétszeresen vétkeznek azok, a kik szamaritánusi 
munkánkat roszra magyarázván, minden áron 
azon vannak, hogy ezt a nemes fegyvert, keztink-

Cbarles halottba!ványai) nyujtá kezét a fiatal 
embernek.

— Isten hozta és köszönöm, monda,
Charles a fiatalok élénk, csaknem túlzóit el

beszéléséből megértve a balesetet, borzadva gon
dolt a veszélyre, melyből nővére megmenekült és 
újból megszórjtá a szabadító kezét.

A szoba közepén terített asztal állott, me
lyen az egyszerű vacsora volt elhelyezve.

— Uram, mondá Charles méltóságon taglej
téssel, fogadja el meghívásomat, kérem, és va
csorái ion velünk.

Az ismeretlen leült; talán mennie kellett 
volna, de a kilátás egy órát Jennivel bizalmas
ságban tölteni, visszatarts őt.

Charles poharat nyújtva a vendégnek:
— Uram ? mondá kérdő hangon.
— Girárd Henri.
— Jól van, Ib úri ur, most, hogy a jég 

meg van törve, beszéljünk egy kicsit magunkról, 
mert elvégre is ez e.* tét ól fogva barátok vagyunk, 
ugy mint ha már 10 év óta bizalmas viszony lián 
államiiik egymással.

— Eu. folytatá Charles, betűszedő vagyok 
egv nyomdánál ; szegény kis halvány nővérem 
ped'g hinizőnő.

— Jó mezei levegőre volna szüksége, állitá 
Henri.

— És 20 ezer forintnyi életjáradékra, vága 
közbe Charles; csakhogy, fájdalom, az egész va
gyona a saját és az én keresetemből áll.

— És Ön, Henri ur?
— Eu bérlő vagyok.
Fivér és nővér meglepetve nézték. Henri

bői kiragadják. Gondolják meg t. «Ib-nfeleink, 
hogy nem a szenvedő emberiség van a törvényért, 
ir.elyre önök annyira szeretnek hivatkozni, hanem 
a törvény a szenvedő emberiségért!

Hogy mi szerencsés gyógyításaink által 
semmi kihágást nem követünk el a közegészség- 
ügy ellen, sőt azt a legnagyobb mérvben elő
mozdítjuk, arról tanúskodnak a tények. A té
nyéknél pedig erősebb argumentumokat nem hoz
hatunk fel saját ni agunk és népszerű gyógyászatunk 
védelmére.

Azon ellenünk emelt vádak t-hát, hogy mi 
a közegészségügynek ártunk, egészen alaptalanok 
s egyedül a keuyéririgység szüleményei mint a 
mely undok bűn még a legnyomoiultnbb koldus 
tarisznyájából is kinéz.

Ami végül gyógytudománvunkat illeti, azt 
senki tőlünk el nem veheti, sem p< óig annak 
gyakorlati alkalmazásától — hasznos volta be 
lévén bizonyítva — el nem tilthat, mert a tudo
mány szabad és egy államnak sem áll jogában 
a tudomány és a szellem országát megtámadni.

Fejlődjék és 1 erjedjen tehát népszerű gyó
gyászatunk, melvnek czélja: a közboldogság!

LUTHÁR PÁL, gyakorló hasonszenvész.

Hírek és különfélék.
—. A lo v a * * Á g i la k t a n y a  m egnyitási

ünnepélyességei e hó 22-éu tartatnak. A jelzett na
pon reggeli 8' j órakor a helyszínén tábori mise tar- 
tatik, melynek befejeztével a felállitási téren egybe- 
gyiilt. vendégek és közönség jelenlétében a laktanya 
építés keletkezeiéről és menetéről a bizottság el
nöke alkalmi beszéd* t, s a lovasezred diszfelvo- 
nulást tart.

— M ock ftry  J á n ost nyug. kir. járásbiró 
urat Rellatinczon egy nem várt kellemetlen eset 
érte. amennyiben az 1848 évi szabadságbarcr.ban 
jobb lábán kapott sebe, a múlt nyáron — tehát 
41 év után — újra kifakadott és oly fájdalmat 
okoz. hogy már több mint 3 hó óta kénytelen 
hou taitőzkodni. Mielőbbi felgyógyulását szívből 
óhajtjuk a köztiszteletben és szeretetheti álló agg 
s/iibadságbarcxosnak és egykori országos központi 
forradalmi bizottmányi tagnak, kik közül értesü
lésünk szerint már c«ak hárman vannak életbeu: 
Jókai Mór Perczel Mór és ő.

— A* 1 8 9 0 . év i á lla m i k ö lfw ég v o  
lé* . W ckerle Sándor dl*, pénzügyminiszter okt. 
15-én terjesztette a képviselőhöz elé az 1800-ik 
évi állami költségvetési előirányzatot, mely az. 
előző évhez képest 5 736 759 frtnyi javulást mu
tat. lévén az 1889. évi dtfic/.it 6,141.158 frt, az 
1890. évre előirányzott pedig csak 404 399 frt. 
Az. 1890 évi költségvetés mérlege a következő
leg alakul: Rendes kiadá-ok 330,824 256 frt, 
vagyis 167 332 írttal több, mint az előző évben, 
a mikor 330,656 924 frt volt, Átmeneti kiadások 
6.399.461 frt, vagyis 2,161.218 írttal több. mint 
az előző évben, a mikor 4 238.243 frt volt. Be
ruházások 12,225.383 frt, vagyis 1.013.487 írttal 
kevesebb, mint az előző évben, a mikor 13 238.870 
frt volt. Rendkívüli közügyi kiadás 6,214.546 frt, 
vagyis 2 455,699 írttal kevesebb, mint az előző 
évben, a mikor 8.670.245 frt volt. (Usz.es kiadás 
355 063.646 fit, vagyis 1.140.636 írttal kevesebb, 
mint az előző élben, a mikor 356,804.232 frt 
volt,. Rendes bevételek 348.134.920 frt, vagyis 
4 278.784 írttal több. mint az előző évben, a Ilii
kor 343 856.136 frt volt.. Átmeneti bevételek 
7,124.327 fit, vagyis 317 339 írttal több. mint

beszéde és válogatott, modora nem a falusira 
vallót tak.

— Tréfálni akar Ön, mondák egyszerre.
— Épen nem; egy csinos és elég terjedelmes 

jószágot birok Boidó és Blé közt.
A két t* st vér összerezzent,.
Henri nem vett észre semmit.
— Birtoka jö vedel merő? kérdé Charles, igye

kezve elrejteni zavarodottságát.
— Annyira jövedelmező, hogy gazdagnak 

mondhatom magamat.
— És mit. csinál Ön Parisban, szórakozik ?
— Nem. Minden évben egyszer bizonyos kö

telesség teljesítése miatt Párisba jövök.
Elhallgatott. A  testvérek megértették, h o g y  

Párisba jövetelének okát nem akarja előadni.
Jenni folytatá kérdéseit a gazdaság felől, ő 

pedig azokra buzgalommal felelgetett.
— Hozzánk kellene Önnek jönnie, jó falusi 

levegőre, mondá Jenninek, anyám Önt leányaként 
szeretné.

Charles mosolygót! ; Jenni elpirult.
Eközben a válás órája elérkezett. Megígérve 

egymásnak a mielőbbi viszontlátást, Henri kezet 
szorítva távozott.

Henri, akit 9 év múlva újra viszontlátunk, 
egészen elfogulva tért vissza szobájába.

— Igen csinos nő, gondola, de erősen tartok 
tőle, hogy épen nincs szándékában bérlóné lenni.

Mégis sokkal szerencsésebb lenne, mint ez 
átkozott városban, hol a szerencsétlen munkás- 
nök sorvadásban balnak el; mig az én birtoko
mon csak felügyelnie kellene, (Folyt, köv.)



az előző évben, a mikor fi.806.988 frt volt. E 
404.399 trtnyi hiány melleit a rendes kezelés 
mérlege a következő: Rendes Kiadás 330,824 256 
frt, rendes bevétel 348,134.920 írt. A lölösleg 
telni 17.310 604 frt. E fölö-leg az állal lesz é l
éi bitó, hogy a konverzió teljes kensz!íilvitele 
egyrészt 7.561 422 frtnyi megtakar fást erednie- ! 
nyez. másrészt pedig a kanialbiz.t« sitárt élv* vett 
vasutak átvétele folytán elvállalt .-dóssági h.ál 
7.709.119 frttal aj ad a kiadás. A n gab valtság 
a.i:,l sylikségesse vált nj bb a«!c>sági szükségle
tet 9,900.000 frtnyi összegben meghaladja a
12,500.000 írttal előirányzott italmérési jövedék

— H íz  é lie l h ii-n ly n ó  a télen i>mét Kor
fuban tölt néhány hetet. Annyira megtetszettek 
legutóbbi ott időzése alatt, a sziget szépségei, 
hogy Gasztnriban, a sziget fővárosától délre, egy 
palotát építtet magának, a melyben ezentúl az 
év u a g v  r é s z é t  fogja tölteni a legszigorúbb
magányosságban.

— H in t  a  „ B . f f . “  i r j i i ,  nagy meglepe
tés készül a megyék részére. Mint ugyanis m g- 
bizhdó torrá'ból értesül, a belügyminisztériumban 
elhatározták, hogy ez évben nem tartatnak meg 
a megvei választások. Az idei választásokat csak 
két év múlva akarják megtartatni, — s így azok, 
kik most hivatalban vannak, még két év:g ma
radnának meg állásukban

— A/. i«lei Téré/.nag>i o rs z á g o s  v á s á r  
Muraszombatban, mely kivételképen még az el- 
maradhatlan esőtől is meg lett kiméivé, — igen 
élénken s nagy vételkedvbeu folyt le. Felhajtva 
lett 710 darab, melyekből eladatott 121.

— T e rv b e  v e t t  n j  is k o la .  Prosznyákía 
község egy állami iskolát szándékozik felállítani, 
melybe Berkeháza, Csekefa és Kisfalu községek 
is feljárnának.

— A e s e n d la k i  k ö r je g y z ő i állásért 3 
folyamodó jelentkez. tt. névszerint Szeredy Lajos, 
Bellecz Ede és Keresztury Kálmán. A választás 
nem mint múlt számunkban jeleztük, 21-én, ha
nem október 24-én lesz megtartva.

— A z  i ta lm é ré fc i jö v e d é k  (bor-, húr-, 
czukor- és sörfogyasztási adó)-tárgyalások a mu
raszombati pénzügyőrség hivatalos helyiségében 
1889. évi okt. 25 és 30-ika közti napokon min
denkor délutáni 2 órakor lesznek a községekkel 
megtartva. Ezen tárgyalásokra felhívjuk az ér
dekeltek figyelmét.

— .4 \ a * k o rp á d o n  építendő állami iskola 
kérdése a 1-gutóbb Szombat helyen tartott megyei 
bizottsági ülésen is szőnyegre került és határo
zatba jött, hogy— mivel a tanító sván.ára a falu
ban ueiu található alkalmas lakás — a miniszter 
kéressék meg, az iskolával együttesen tanítói la
kást is építtetni. Reiszig Ede alispáu a bizott
sági tagok általános helyeslése közt köszönetét 
fejezt” ki a kir. tanfelügyelőnek ügy buzgalmáért 
s kérte határozati javaslata elfogadását.

— J u t a lo m - k ö n y v e k .  I>. Károlyi Antal 
vármegyénk lelkes főjegyzője már bevásárolta azon 
133 kötetnyi jutalom-könyvet, melyek a mura
szombati járás azon tanulói között fognak kiosz
tatni. kik a magyar nyelvben jelentékenyebb elő
menetelt tettek.

— I 'e l l i i iá s .  Embertársainkon segíteni, leg- 
szehb rendeltetésünk egyike. A jótékony adakozás 
oz emberiséy ékessége. Az emberiség e nemesszivü- 
ségéhez akarok fordulni, a midőn csekély adomány
ért esedezek Muraszombat s környéke, m. t. közön
ségénél, a tölünk elköltözött s most Gráczban 
sanyarú körülmények közt élő s népes Frida-család 
részére! A jótékony adományokat e. lapokban fog- 
juk nyugtatni. Muraszombat, lftH.'t. okt. 15 én.

Takács R. István, szerkesztő.
— Jótékonyság. Frida család segélyezésére adakoz

tak: Pintér Géza 2 frt, Eberl Róza 1 frt 30 kr., N. N.
1 frt, Tixier Luiza 1 frt, Bölcs Béla 1 frt, Eberl Angéla 
"0 kr. Takács U. István 1 frt, Slebicli Ignácz 50 kr., Pol- 
lák Pongrácz 50 k r , N. N. 40 kr., Krausz Miksa 30 kr., 
Berke Mihály 30 kr., Nyomda 30 kr.

— 4  liöke/.ii K a y n a ld .  A kalocsai érsek 
jubileuma alkalmából nagyszerű alapítványokat 
tett. Nem kevesebb mint 320.000 frtot adomá
nyozott kö/c/élokra. Éltből 230.000 forint az egy
házi czélokra szolgáló Haynald-alapuak s 15.000 
forint a csillagdának jut. Számos közhasznú s 
egyházi alapítványt gyarapítót I meg adományaival.

— H o l le s z n e k  K irá ly i tá b lá i*  ?  A 
k'r. táblák deceiitralisatti ójáról szóló törvényjavas- 
lalnt az igazságügy miniszter legközelebb az ország- 
gyűlés ele terjeszti. E szerint a .Budapesti Hír
lap* biztos forrfásból eredeti értesülése szerint 
Kir táblát a következő fiz város kap, úgymint: 
Budapest. Pozsony, Kassa, 8 z o m b a t b e 1 y. Pécs, 
S/.’-ged, Temesvár. Nagyvárad, Kolozsvár és Ma
rosvásárhely. Egv-egy táblához 18 — 20 biró fog 
kinevezte!ni. — Szombathelynek erős konkurrense 
volt Sopron váró--.

— u lu d t  kősz.ónháiiy it. Sopron
tól alig két órányira fekvő Bremberg nevű kő
szénbánya egyik tárnája, a Hermes-tárna okt. hó 
lO-én délben kigyuladt. Az oltási kísérletek ha
szontalanoknak bizonyultak. Az eddigi kutatások 
eredménye szerint emberélet, nem esett áldczatul. 
A gépház, az összes felszerelések és melléképüle
tek leégtek. A kár a 100,000 frtot meghaladja.

— l Tj  g ő z h a jó . Mint. Sopronból jelentik, 
uj szer kézi t fi gőzhajót talált tel h áront odavaló j 
fiatal "tnber; Korbász I-tván. Haág Sándor és 
Pö- ĉbl Káioly. E hónap 6-án mutatták be az ér
dekes kis baiót, mely iinglehetó'-t-n hasonlít kö
zönséges társaihoz, csakhogy a mozgása más. A 
hajókerék és csavar helyett, uszós/.árnyforma lapá
tok mozgatják az eddig ismert gőzhajók gyorsa
ságánál háromszorta nagyobb sebességgel

— Vuwuli j t 'i í je k  a p ő s tá n .  Mióta a 
zóna uralkodik, nagyobb vasúti állomé-okon sok
szor nagy a torlódás a jegy váltó péuztái akuál. 
Az államvasutak igazgatósága olykép kíván ezen 
segíteni, hogy a postahivatalokat megbízza vasúti 
jegyek «-]árusitá«ával. Ekkép az utas már jegygyei 
a zsebében mehet ki a pályaházba. A postahiva
talok az eladással járó fáradságért bizonyos szá
zalékot kapnának.

— V é rfü rd ő  M ex ik ó b a n . Mexikóból ér
kező táviratok szörnyű vérfürdőtől adnak hirt: 
Arougra szövetséges államban a katonai gyakorló
téren két század katonaságot, az indiánok meg
támadtak és borzasztó harcz után leöldöstek. A 
két századból még hírmondó se maradt. A holt
testeket az indiánok kegyetlenül eltorzították. A 
kormány négyezer embert küldött a vérengzők 
üldözésére.

— Mi le sz  a  f a l r a g a s z u k b ó l?  A pá
risi választások alkalmával falragaszokra elpaza
rolt óriási mennyiségű papirost már nagyrészt 
levakarták a falakról s elszállították a különböző 
gyárakba.— Ott, gyártanak belőlük ti/.krajezáros 
kemény papirbabát, patront a puska számára, de 
főkép czipőgombot. — Egyetlen gyár naponta öt 
millió papirgombot képes elkészíteni.

— A k i*  l u t r i  e l lö r lé s e .  A kormány 
tervbe vette a kis lutri eltörlését és egyelőre va
lamely alkalmasabb bevételi forrással való he- 
lyettesitését. A pénzügyminisztériumban ez idő 
szerint beható tanulmányozás tárgyát, képezi az 
a kérdés, hogy mivel pótoltassak a kis lutri? — 
Kétségtelennek látszik, hogy a lutri helyébe az 
állami sorsjáték egy neme fog lépni, de aziránt: 
vájjon a sorsjáték a létező külföldi, különösen 
német osztálysorsjáték mintájára szerveztessék-e. 
ez'deig nincsen megállapodás. Magyar részről meg
felelne a szem előtt- tartandó czélnak az osztály- 
sorsiáték azon módozata, amely a német államok
ban dívik, de Ausztriára való tekintettel a német 
osztály sorsjáték mintáját el kellett, ejteni, mivel 
abból az a jelentékeny bozadék, amelyet Ausztria 
a kis lutri révén elveszít, elő nem teremthető. 
Érdekesnek tart juk megemlíti ni. hogy a pénzügy
miniszterhez bankok és magánvállalkozók részéről 
egész csomó tervezet és ajánlat adatott, be a lutri 
helyébe lépendő állami sorsjáték tárgyában. Ezen 
ajánlatok egyike pláne 12 millió tisztanyereséget 
számit ki az államkincstár részére. ,M. L *

— L e v é l í ró k  ügyeim éin* . A posta- és 
táviróigazgatóság figyelni-zteti a közönséget, hogy 
a keresztkötés alatt küldött nyomtatványokhoz 
és árumintákhoz magánjellegű írásbeli közleményt 
ne mellékeljen, mert ezt érzékeny pénzbírsággal
bűi tetik.

— t l j  vari a* /.fegyver. Rusa Lázár fel.vő- 
eőri főszolgabíró ur tudvalevőleg uj rendszerű 
lőfegyvert talált föl, melyre úgy Magyarország, 
mint Ausztria területén- kizáiólagos szabadalmat 
eszközölt ki. Az nj lőfegyver már gyártás alatt áll.

--  F e lro b b a n t  K a sté ly . Zuchetti herczeg 
villájában Lanciano olasz város közelében vadá
szati czélokra nagyobb mennyiségű puskapor volt 
felhalmozva. Vigyázatlanság köretkez.tében a pus
kapor felrobbant és romokba döntötte a villát, 
melyben a herczeg családja együtt volt. A cseléd- 
lakból elősiető szolgák a herczegt t és négy fiát 
halva találták a romok alatt, a herczegnő és 
név előllő halálosan megsebesült.

— A M ax i Miféle g o ly ö szö ró . A király 
szeptember 30-hii kelt legmagasabb elhatározásá
val elrendelte, hogy az erődök Maximféle golyó- 
sz.óiókkal felszereltessenek. E golyószóróval egy 
perez alatt (iOÜ lövést lehet tenni. A töltények 
vászou vagy papírszalagra vannak megerősítve 
és ez által jutnak a csövekbe. Ez a fegyver annyi
ban szolgálja önön magát, hogy az a lökés, mely 
egy lövés eldöidülése alkalmával keletkezik, mint 
erő használ tátik fel arra. hogy az üres töltények 
kidobassanak és az uj patron elsiittessék. A kato
nának. ki ezt, az ágyilt, szolgálja és kit egy vas
fal védelmez az e|bn>éges golyóktól, csak az a 
feladata, hogy a golyós/.órót irányítsa és a töltény- 
szalagokat-berakja. A C'ö. hogy Illeg IIe tüzesedjék, 
egv hideg vízzel telt- c-Ővel van körülvéve; ezt 
bizonyos szánni lövés után ki kell cseréin1', mert. 
a víz felforr Hyram Maxim egy önműködő gyalog
sági fegyvert is talált fel.

M e g k e rü l i  v a g y o n . Még a nyár fo
lyamán a Mura folyóba vetette magát S t r i n g I 
grác/.i hivatalnok neje és magával vitte a viz fe
nekére férje vagyonát is. Két bét. múlva kifogták 
a szerencsétlen nő holttestet, de a 15 ezer frtot 
meghaladó értékpapírok nélkül. Egy pari felügyelő 
e napokban találta meg a sekély viz iszapjábun 
az. elveszett kincset és kittint, hogy az értékpa- 
pirokat két hónap alatt sem tette tönkre a viz 
8 azokat egy gráczi pénzintézet beváltotta.

— Znlmnegye nyugati szélén, Felső-Muraközben, a 
Ráczkanizsa és Lutteuberg között fekvő vidéken, Magyar- 
ország és Styria között hat űrt képező Preszika patak fö
lött egy malom van, ebben a molnárnak két szobája, s 
épen a két szoba elválasztó fala képezi a határt. Ha te
hát a molnárnak ngv tetszik. Styriálmn va< sorál és ma
gyar földön alszik. É dolog hitelességét bízóin ója a falba 
illesztett kötábla. melyen a következő felirat »«n : FRAN. 
IMPER. CORHE MAR. THE REG.V M I) s. 1754. 
Vagyis: Francisco imperafore corregente, Maria Tlieresia 
regnante Méla Duca us Styriae 1754 — Párja ennek a 
malomnak a budapesti papnevelő-intozet nyitra-pereszlényi 
uradalmához tarlozó korcsma. Ez a korcsma a nedasócz- 
viszocsáuyi határban fekszik, olyanformán, hogy a korc-ma 
mestergerendája azon a vonalon fekszik, mely Nyitrame- 
gyét Trencsénmegyétől elválasztja.

— A g y o n lő tte  a  l iá l .  A cs<udőrség bör
tönében gyilkosság miatt iil egy kegyetlen apa. 
Saját vérét, édes gyermekét lőtte agyon folyó hó
14—én éjjel féktelen düh ki törései közben Budapes
ten Keindl Sándor 58 éves kőnyomdász. Keindl- 
nak i.agy családja van s nején kivfil nála lakott 
Bahet.la nevfi 28 éves leánya, a 24 éves János és 
h 18 éves Sándor fia A család nem élt valami 
b ‘kés hangulatban. Az öreg Keindl heves termé
szetű ember volt s a család tagjaival nem egyszel 
durván bánt. Az utóbbi években pláne a szeme is 
meggyengült s ez növelte izgatottságát, úgy hogy 
már öngyilkosságra is gondolt.

—  É r t e s í t é s .  Van szerencsém a n. é. 
közönség tudomására hozni, hogy lakásomat 
R a d k oh  I M i h á l y  építőm ester házába 
tettem  át.

Muraszombat. 1889. okt. 11.
F is c h e r  M ik s a , járási állatorvos.

Vegyes rövid hírek.
— A m e g y é b ő l. Egy előkelő bécsi gyá

ros vármegyénk területén c/ukorgyárt szándé
kozik alapítani. E czélból érintkezésbe lépett a 
gazdasági egyesülettel, melynek közelebb tartandó 
választmányi illésén az iigv tárgyalás alá kerül.
— A szent- gottliárdi KímIi d-oveda a budapesti 
kisdednevelési kiállításon elismerő oklevelet nyert.
— Gasztonv nemesi birtokot báró Tessiu eladta 
Waldstein-Wnrtenberg grófnőnek.

— A h a z á b ó l.  Dr. Wolt Béla Csáktornyái 
orvos az építendő csáktornya-ukki vasúti vonal
hoz építési orvosnak neveztetett ki. — A Dráva 
mentéről érke/ő hírek szerint a folyó ÓrárÓI- 
órárn árad. Több hidat a közlekedés elől elzár
tak. mert a beomlás veszélye fenyegeti. Ugyan
ekkor Szentmártounál a Mura kompja is közi.- 
kedhetlenné vált. amiért, az arra utazók csolua- 
kon, de a részben kiöntött sekély vizen át, gyalog 
voltak kénytelenek /átkelni. — Az E. M. K. E. 
kérvényt intézett a vármegyéhez, hogy pótadó 
m gs/.ava/ása mellett a törvényhatóság segélyben 
részesítse. Zalamegye Tűrje és Csáford köz
ségeinek szőlőiben a filloxera jelenléte megálla- 
pittatván. a nevezett községek határát a föld ni. 
minisztei zár alá helyezte. — A párisi világ
kiállításra Magyarországból is küldetett, búza, hol 
is egy hátéi birtokos, Gaal Dénes által beküldött 
búza ismertetett el a világ legszebb búzájának.
— Az országgyűlés okt 12-én kezdte meg ülé
seit — Ahrudhányáii gazdag aranyérre bukkan
tak. — A lugosi vasúti pénztár kiraboltatott. — 
Hazánkban 1888. végéig 1184 község szőlejében 
pusztított a filloxera. — Király kisasszonyunk es
küvője jövő májusban lesz. — A muszkák Sze
geden lü gabonaszállitó nagy hajót vásároltak.

— A k ü l lő id r ő l .  Strossmayer püspök ja
vai zár alá helyeztettek. — A mayerliugi kastély 
kápolnájában az. elhunyt trónörökösért az első 
áj tat osságok jövő év január 29-é» tartatnak, az 
első requiem pedig január 30-án lesz. — Milán 
exkirály megengedte Sándor királynak, hogy 
anyjával találkozhassak. — A pekingi újság kö
zelebb üli meg fennállásának ezer éves jubileu
mát; szerkesztői közül eddig 1900-at fejeztek le.
— Lipcsében egy St-lczner nevű 13 éves iskolás 
fiú éjjel 11 órakor fejszével megrohanta alvó 
édesanyját és mpgölte. A szerencsétlen anya rög
tön szörnyet halt, a gyermek pedig kiment az 
utczára s ott, az első rendőrnél jelentkezett, hogy 
tartóztassa le, mert megölte anyját — Az orosz 
czár Berlinben nagy ünnepélyességgel fogadtatott 
és tiszteletére díszelőadások, vadászatok és katonai 
diszgyakorlatok tartattak.

Gazdasági közlemények.
Friss Káposztának el tevése  té lir e . Nagyon sok 

ember, bármennyire szeresse is a besavanyított káposz
tát. csak azért nem eszi, mert ennek savanya, a tejsav, 
zavarólag hat az emésztésre. Hogy tehát ilyenek, no de 
még más jo gyumruak is élvezhessék egész télen át a 
friss káposztából Készüli kovászos vagy eczetes káposztát, 
salátát és káposztás lésztanemiioket, mint specziális téli 
ételeket: a gondos gazdaasszony nem feledkezik meg ar
ról, hogy e czélra annak idején elegendő mennyiségit friss 
káposztája is legyen télire. Emuk eltartási módja azon
ban, miként eddig szokásban volt. nem elégséges, hogy e 
káposztát huzamost) időre biztosítsuk az elromlástól. E 
czélra sokkal jobb, ha a télen át friss állapotban való 
eltartásra, a rendes időnél valamivel később kiültetett 
káposztát használunk, mely a tél kezdetén, tehát novem
ber hóban még nem keményeden tökéletesen. A késői 
használatra szánt káposztafejek a kertben is áttelelhetnek, 
ha a külső nagy leveleket eltávolitván, a fejeket a földes 
gyökérré! együtt egymás mellé rakjuk s a gyökeret és



fellevelet földdel befödjük. Az igy ellielyczeft káposzta* 
f(>j. k nem hervadnak el s a hó sem árt nekik. Ila az Hi
bán havazás nélkül kemény hidegek állnak be, az eg.wuás 
mellé ráköti káposztát szalmával vagy kárásznál keli be
takarni. mely takaró a melegebb tavaszi napok beálltával 
ismét eltávolitandó. Ugyan e módon lehet a vörös ká
posztát is átteleltetni, csakhogy ez a hideg iránt sokkal 
érzékenvebb, minélfogva tanácsosabb világos pinc-ébe ho
mokba elrakni. A virágkel a kelfélék közt a legfinomabb. 
Nálunk c>ak nyáron termesztik, ellenben Olaszországban 
és Algíriién leginkább télen, amikor sokkal nagyobb ára 
van Téli termelése pinezékben történik. A valamivel 
később ültetett virágkelt. külső lev  lei leszedetvén, sűrűn 
egymás mellé rakjuk homokba a pinezében, a hol a vege- 
tátió csakhamar megindul s tart újévig. -  A pinezének 
nem kell világosnak lenni Újév mán azonban rothadni 
kezd az igy berakott virágkel s ettől megóvni nem lehet.

Í S A R N Ö K ,

A p a  é s  f i ú.
ü ti élmény.

Az 18** év nyarán volt, midőn Brassóból 
Becsbe utaztam. Brassó és B cs között hosszú ut 
terül el, íuvlyeu sokat lehet látni, tapasztalni; 
sok emberrel lehet találkozni s majd mindegyi
kéhez fűződik egy-egy érdekes, tanulságos élmény 
is. Egy ilyen élményt akarok e lapok olvasóinak 
röviden elmondani.

Midőn utitársaim velem együtt mór mind
elfoglalták helyeiket, csak kevéssel az indulás
előtt még egy zömök, izmos fétfiu lépett kis fiá
val a kupéba.

— Ez már igazón jó kupé, mely megérdemli 
a dicséretet! kiált föl a belépő.

Körültekintve pedig igy mutatá be magát 
nekünk az uj utitárs:

— Én Kerekes József vagyok, z . . . i ven
déglős. B-jártaui az egész világot, Pánsban is
pinezérk. dtem •% ha az urak egyszer betérnének 
hozzám, azt mondanák : „ez érti a dolgát !" mert 
jó étel és finom ital fiijával nem volnának. Nincs 
ugyan valami nagy szállodám, hiszen mai nap 
mar mindenki szállodának kereszteli tigris vagy 
medvéhez czimzett bor-üzletét! Az én vendéglőm
nek bizony alig van párja a megyében. Aki egy
szer betér abba, bizony nehezen válik meg tőle 
s csakhamar újra tiszteli meg hajlékomat láto
gatásával!

S i</y még soká folytatá beszédét Kerek* s 
uram, mert némely embernél alig lehet végét

várni a sok szóbeszédnek, ba az a tulajdon „én* 
törül forog. Történt pedig, hogy ezalatt Kerekes 
urnák kis Józsi fia. ki körülbelül fi —7 éves le
intett, nagyon is kidugta fejét a kupé ablakán. 
Atyja észrevevén a veszedelmes mulatságot, hir
telen odalép fiához s 1 rántja fejéről sapkáját és 
kabátja nagy zsebébe rejive azt. igy szól a kis
Józsihoz :

— Látod fiam, most a szél magával ragadta 
sapkádat: pedig szép ujdouat. uj sapka volt. so- 
basi m kapod meg! Miért is dugtad ki annyira 
fejedet ?

Jó/.-i atyja beszédére keservei sirásra fa’ adt. 
mert sajnálta nagyon -/ép sapkáját. Atyja látva 
fia könnyeit, Rittyentett i-'yet, mialatt ismét fia 
fejére teve h sapkát.

— Lalod — szól fiához az apa — füttyömre 
ismét vissza kei ült. a sapkád. !)•• most jól vigyázz 
s ne dugjad ki nngint oly nagyon a fejedet a 
kupé ablakából!

Ez sikerült! gondola magában alkalmasint a 
vendéglős, mialatt ismét utitársaihoz fordult Józsi 
fiának pedig, ki gyermek módjára kiváncsi volt, 
fúrta a fejét, hogy hogyan kerülhetett vissza oly 
gyorsan elveszettnek hitt sapkája.

Egyszer csak elkiáltja mag. t a kis Józsi:
— Atyám! füttyents csak <gy**t . . . hamar 

. . . füttyents . . , a hogyan csak tudsz!
Józsi t. i. készakarva dobta ki a kupé abla

kán sapkáját, hogy ez alkalommal jól megfigyel 
hesse édes atyját, hogy miként t- ieli vissza majd 
az ő sapkáját.

Kerekes Iáivá, hallva ezeket, vérvörös lett s 
nagy haraggal odakiált:

— Józsi gyerek mit csináltál? Nem mondtam, 
hogy ne dugjad ki oly nagyon a fejed az abla
kon s most még készakarva is kidobtad sapkádat, 
te haszontalan fic/.kó!

— Kidobtam a sapkám, mert látni akartam 
szemeimmel, hogy miként kerül ismét vissza. 
Füttyents édes apám, füttyeuts!

Az utasok, beusöleg elszomorodva bár, han
gosan fölkaczagtak. A vendéglős még tovább is 
szidta fiacská ját s egy Ízben üt léggé) is traktálta.

De váljon roszul cselekedett-e a kis Kerekes 
Józsi ? Hiszen ő hitt, bízott édes atyja szavaiban.

Azért jól megjegyezzed kedves olvasó: az 
édes atya soha és semmiféleképen ne rendítse 
meg gyermekeinek benue helyezett bizodalmát, 
még tréfából sem.

A hazugság gonosz mesterség, melyet nagyon 
hamar tanul meg az ember, de nehezen s/okik 
el tó le. _  Kornélia.

Irodalom.
— „Az orgoiinjálék gyakorlati tankönyve* jelent

meg ligKÖ/.elebb l ’écsetf, b/.i rzöj** Nemelli Béla ügyvéd. 
Pl könyv egy eddig nem használt, de felelte könnyű mód
szerrel tanítja meg az orgona játékot, s vele együ I a /. •ne-
I, anno..iái ismereteket s akként vezeti a tanuló-, hogy 
képes legyen saját zenee.-zméit önállóan tovább kifejteni 
i s a Ilid-iu\ilzeten otthonias kellő jártasságra szert tenni. 
E czél el résére a hármas hangzutot használja fel alapul, 
melyből kadeiicziáf alkot s e kis ven'képletet az egész 
művön át fokozatosan idomítja s bö\iii lokiól-toKia a 
rokon és egyéb bangzatokkal, s azok használati módjaira 
utalva a tanulót, rövid idő alatt vezeti be a zene titkaiba, 
miért c könyvet nemcsak hézagpótlónak, de úttörő műnek 
lehetne nevezni. A mii egyúttal módszertani rezérkönyvül 
is használható s szaktekintélyek által tett tanítási kísér
letek feltűnő eredményre vezettek A könyv könnyen ért
hető magyarsággal van Írva s zenei remekírókból 'ott 
számtalan példákkal ellátva s igy nemcsak tanitóképezdék 
számára ajánlatos, melyeknek az szánva van, hanem azok
nak is, kik játékukat könnyű szerrel n egjobbitaui, vagy 
kik a liarmoniumon való játékban akarnák magukat ki
képezni. - Megrendelhető a szerzőnél Pécsett 1 fit 50 
kr. heh üklése mellett, bolti ára 1 frt tíO i<r.

— „Magyar Molnárok Lapja* a czime egy októ
ber 10-tól fogva Budapesten magyar nyelven megjelenő 
nagyszabású molnár-szaklapnak, melyet az illető szakkö
röknek a legmelegebb n ajánlunk. A lap nagy alakban 
havonként háromszor, 1-én, 10-én és 20-án csinos kiállí
tásba rí, a szöveget megmagyaráz.) rajzokkal, mindegyik 
szám legalább 12 oldal terjedelemmel jelenik meg és e l
ismert szakférfiúktól tartalmas, könnyen megérthető czik- 
keket közöl az összes maimászatról, továbbá bel- és kül
földi maloinliireket és megismerteti az olvasót a legújabb 
technikai haladásokkal és az újkor összes malomügyeivel, 
egyszóval mindazt közli, ami molnárainkra nézve érdek
kel hirh.it és igy ezt a lapot, mint első nagyszabású, ma
gyar nyelven megjelenő szaklapot a legmelegebben ajánl
hatjuk Magyarország összes malomérdekeltjeinek Az elő
fizetési ár (szétküldéssel együtt) egy évre 6 frt, félévre 
3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. A „Álagyar Molnárok Lapja" 
szerkesztőségét illető levelek : Budapest, Dorottya-utcza
II. czimzendők.

Szerkesztői üzenetek.
Munkatárs. Igaz, hogy a Müricza mégis Mura 

lesz? írj, mi történt a gáttal? Több uiézkedvelönek. 
Méhesünk méze nálam van raktáron s kilóját 00 krért 
adom. Sándor gazda. Nem érdemiem meg a szemre
hányást Ila szükségesnek láttam volna, úgy megérkezett 
volna a követ is.

l i i a r i á i  m o n d a n i  v a ló i t .
— Tek. Crnllits Imre urunk Kuzma és T. Smniner

József vendéglős urnák I atthyáed. F . év deczember vé- 
J geig szóló előfizetést köszönettel nyugtázzuk.

H I R D E T É S E K .

2rai89-’z- Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré 

teszi, hogy Nagy Jenő tiszti ügyész végrehajtatnunk Kolossá Mátyás végre
hajtást szenvedő elleni 32 frt 82 kr. adóhátralék és járulékai iránti végrehaj
tási ügyében a szombathelyi kir. törvényszék (n muraszombati kir. járás
bíróság) területén lévő Völgyes községben fekvő a völgyesi 6. sz. tjkvben 
Kolossá Ferenc/., József, János, Mátyás és Éva, férj. C/.ug Jánosné tulajdo
nául felvett A. I. 1 —15. sor. 5. házszámu % telekből Kolossá Mátyást illető 

részre p z  árverést 821 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban el 
rendelte, és hogy a fenuebb megjelölt ingatlan s»*. IMftl). é v i  n o v e m b e r  
iM-ik na|»,jún délelőtt 10 órakor a völgyesi községbiró házánál megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 
82 frt 10 krfc készpénzben vagy az 1881. LX. t. ez. 42 §-ábau jelzett, árfo 
lyammal számított és az 1881. nov. hó 1 -én 3333. sz. a. kelt Igazságügymi 
niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt, óvadékképes értékpapírban a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénz' 
nek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt a muraszombati kir. jbiróság mint tkkvi hatóságnál 1880. évi 
augusztus hó 19-én. KOVÁCS, kir. aljbiró.

(PCXXXXXXXXXX’XXXXXXXXXXXXXXX^
g„K E P E S  C S A L Á D I  L A P O  K“g
S/451. 10 — 4. Szépirodalmi é- ismeretterjesztő Képe* hetilap. v )

X  F e l h í v á s  a  m ű v e l t  m a g y a r  o l v a s ó  k ö z ö n s é g h e z !
f \  A „Képes Családi Lapok" jelenleg már az ország  minden vidékén, a legtöbb) 
N /m u v ell m agyar közönség rendes házi b a rá tja .
í *  Közkedveltséget és elterjedtséget az állal éri el, hogy mindig hazafias irány-! 
/ V 'a n  s úgy van szerkesztve, hogy a serdü lő  leánykának  is bátran  a kezébe lehet' 
W adu i, s e mellett az a ty á k , anyák  és nagyanyák is mindig megfelelő szórakozást'

X* ^ és hasznos olvasmányokat találnak benne. A „H ölgyek Lapja* czimü mellékle-i 
tünk, a nők hű tanácsadója és -z elletni titkára, a háztartás, a gazdádat, a kerté- 

"'szét, a konyha, házi orvos, házi állatok és a divat köréből megbecsülhetetlen k ö z - \  
lleményekkel kedveskedik — A „Képes Családi Lapok" képei, a legelső művészek! 
.ecsetji nek köszönik lélöket. -  A „Képes Családi Lapok" a lehető legjobbat igyek -/ 
'.-zik nyújtani, s hogy hivatásának megfelel, azt legjobban bizonyltja immár 11 évi\  
'fennállása, mit hazánkban egyetlen  egy hasonló irán y ú  lap  nem vo lt képes e l - f  
é rn i. — Minden laphoz egy külön, könyvvé köthető re g én y -m e llék le t van csa to lva ,/ 
mely éveiikiut 3 -4  legjobb írónktól származó becses regényt képez. \
1 Előfizetési árak a „Képes C saládi Lapok*, „Hölgyek Lapja* czimü d iv a tlap f 
,s „Regény* melléklettel együtt : egész évre ti frt. félévre 3 frt, negyed évre 1 f r t )
’>'» kr. - Előfizetéseket (a hó bárm ely  napjától) elfogad a „Kép *s Családi L apok*\ 
kiadóhivatala. Bu lapest, V. Nagy korona-uteza 2 >. sz. £

A „K épes C saládi Lapok* heti lapból m utatvány-szám okat ingyen és b ér- 
m entve küld a kiadóhivatal mindazoknak, a kik eziránt — legczélszerübben leve- 
lezőlapon — hozzá fordulnak.

7'/yV« tizárna példányokkal még mindig szolgálhatunk.

A , K é p e s  C s a l á d i  L a p o k 1 s z e r k e s z t ő s é g e  és k i a d ó h i v a t a l a Q
IS ti< S i» |iv » jl, V . \ a t f v  U o r o i i a - i i t c z a  2 0 .  * » . V

v d o o o o o c  x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x v

Mária-cselli gyomorcssppek, 1 ^ 7 °  Árverési hirdetményi kivonat.
ti i  / X  A muniszonib'iti járásbíróság. mint. telikkvi hatóság 1

jeles hatású gyógyszer a gyomor minden bán- ®  
talinai ellen és felül inul liatlun a/, étvágyhiány. 
gyomorgyengeség rósz sziigu lehel let. szelek, sa- 
vanyu felböfögés. kólikn, gyomorhunit, gyomor- 

r.; égés, bugykó-képződés. túlságos nyalka-képződés 
‘fe* sárgaság, undor és h invas, főfájás (ba az a gyo- 

í.'<&"*  ̂ mórból ered), gyoniorgores. székszorulut, a gyo- 
^  mórnak fulL-rlii llsége étel és ital alt I. giliszta, 

lép- és máib teg-ég, úgyszintén arany-erős bán
ta Imák ellen.

gpp E g y  ü v e g c s e  á r a  h a s z n á la t i  u t a 
s í t á s s a l  e g y ü t t  éO  k r .

szétküldési raktár nagyban és kicsinyben :

BliADY KAROLY
) , , i u  ő ra n g y a lh o z 6* c/.im/.ett gyógyszertárában l i m i u i c r h v u .

Morvaországban, " 1

A muraszomb'iti járásbíróság, mint lebkkvi batósag közhírré teszi, 
hogy Nagy J -nő tiszti ügyész végrehajtalónak S. bök Erzsébet végrehajtási 
zen védő elleni 93 frt 72 kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 

ügyében a szombathelyi kir. törvényszék (a muia-zumbali kir. járásbíróság) 
ülőién lévő Vt>leiuér községben fekvő, a vekméri 37. ez. tjkvben Sebők 

József, János, Erzsébet. Katalin, Vogel Lajos és neje Sommer Netti tulaj
donául bejegyzett A. I. 1 —12 sor, 10. házszámu Ss telekből Sebők Erzsé
betet illető 1« részre az árverést 320 frt 66 krban ezennel megállapított 

ikiállási árban elrendelte, és hogy a fenuebb megjelölt ingatlan az 
I.S.N9. é v i  n o v e m b e r  Ii6  2 0 .  n a p j á n  délelőtt 10 órakor a veleméri 
kö/segbiró házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál
tó*' áron alul is el adat ni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át kész
pénzben, vagy az 1881. LX. tez 42. §-ában jelzett árfolyammal számított 
es az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. § a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál elöleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt át*

Á Kapható Muraszombatban: BÖLCí: BÉLA gyógytáráhan a „Magyar Koronához," J T  szo lg á lta tn i.

2 0™ ! 11 muraszc,ubi,ti kir* j!íriísbirt5sií
tkv hatóságnál 1889. évi aug. 

SAa RY, kir. aljbiró.

Nyomati tt Grdnhaum Márk gyorssajtóján Muraszombatban.
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